
Chapter 1 – At the Airport 

Dialogue 
 

Maria Attenzione, prego. Attention, please. 

 Il volo dieci per Milano 

Malpensa imbarca al  

cancello due. 

The flight ten for Milan  

Malpensa (is) board(ing) from 

gate two. 

 Tutti i passegeri  

sono pregati di... 

All passengers  

are please requested to... 

 mettere il bagaglio a mano  

nel vano superiore, 

put the carry-on luggage  

in the overhead compartment, 

 prendere posto, e allaciare  

la cintura di sicurezza. 

take (their) seat, and fasten 

the (their) seat belt. 

   

Maria Buon giorno. 

La carta d’imbarco, per favore. 

Good morning. 

The boarding pass, please. 

   

Caterina Buon giorno.  Eccola. Good morning.  Here it is. 

   

Maria Come si chiama? What is your name? 

   

Caterina Mi chiamo Caterina. My name (is) Kathy.   

(lit.  I call myself Kathy.) 

   

Maria Lei parla italiano molto bene. 

 

Dove abita? 

You (polite) speak Italian very 

well.  

Where (do) (you polite) live? 

   

Caterina Abito in America. (I) live in America. 

   

Maria Dove in America? Where in America? 

   

Caterina A Chicago. In Chicago. 

   

Maria Che bella città! What a beautiful city! 

   



Chapter 1 – At the Airport 

Dialogue (cont’d) 
 

Caterina Mi scusi,  

ma quanto dura il volo?  

Excuse me (polite command), 

but how long (is) the flight? 

   

Maria Solamente dieci ore. 

Buon viaggio! 

Only ten hours. 

(Have a) good trip! 

   

Caterina Grazie. Thank you. 

   

Maria Prego. You’re welcome. 

   

 


